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LE MONDE COMIQUE 
A U X B U R E A U X 

D U J O U R N A L D E S V O Y A G E S E T D E S F E U I L L E T O N S I L L U S T R É S , 7 , R U E D U C R O I S S A N T 

Prix des abonnements: PARIS, un an, 6 fr. —DÉPARTEMENTS, un an, 8 fr. — Union postale, 1 0 fr.— UN NUMÉRO PAR AEMAIN«. 

DHAMES DE L ' A M O U R , par A . ROB IDA . 

— T u as vu ceci... tu as e n t e n d u cela. . . Ah m a i s , tu sais , il ne f a u d r a i t pas me fa i re d 'h is lo i res , m o i , j e 
su is p o u r la désunion libre! 
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P E T I T E BAJLiAJDBi 

L E S V É R I T A B L E S V I C T I M E S DU K R A C H 

I 

LE BOUDOIR DE FRISETTE, RUE BRÉDA 

Plusieurs jeunes personnes sont re'unies; elles ont 
l'air profondément abattu. 

Cora entre en faisant claquer furieusement la porte 
après elle. 

F R I S E T T E . — E h bien ! quoi de n o u v e a u , m a -
d a m e ? 

C O R A . — C 'es t u n e ind ign i t é ! j e suis volée 
c o m m e dans u u bois . F i g u r e z - v o u s qu'i7 sor t de 
chez moi . 

F R I S E T T E . — Leque l des deux »7? 

C O R A . — L e peti t v icomte . 
F R I S E T T E . — A h ! le v icomte d e l à Vi l le t te . . . 

Enco re u n qu i ne descend pas des croisés. Ses 
a ïeux on t g a g n é leur f o r t u n e dans le quar t i e r 
don t il por te le n o m . 

C O R A . — Ça m 'e s t égal , l ' a rgen t n ' a pas d 'o -
d e u r . . . mais le v icomte s 'es t condui t c o m m e u n 
vér i tab le g o u j a t . 

F R I S E T T E . — J e dev ine . . . 
C O R A . — Il s 'es t laissé r u i n e r ! 
T O U T E S . — Lu i aussi ! 
C O R A . — Il m 'ava i t p r o m i s un pet i t hôtel aux 

C h a m p s - É l y s é e s et deux p u r - s a n g . . . J ' e n rêvais 
depuis u n mois , et p u i s . . . c rac I . . . 

' F R I S E T T E . — L e Krach ! 
C O R A . — L e s h o m m e s son t des m o n s t r e s ! . . . 

Comme s'il n ' a u r a i t pas p u a t t endre aprbs p o u r 
se r u i n e r . 

T O U T E S . — H é l a s ! • 
C O R A . — J e le vois encore a r r ivan t chez moi , 

l 'a i r s o m b r e . — E h bien ! le pet i t hôtel est 
ache té , lui c r ia i - je? — Ah I oui , j e t 'en fiche ! j e 
suis r u i n é , j e n 'a i p lus un radis ; auss i , j e suis 
obl igé de m e m e t t r e au r ég ime des p o m m e s de 
te r re . 

F R I S E T T E . — C'est comme m o n b a r o n . 
C O R A . — Le v ieux de la Houpe t t e est ru iné? 
F R I S E T T E , -r- Il l iquide . 
C O R A . — Cristi I il n ' é ta i t dé jà pas si sol ide. 
F R I S E T T E . — Voici b ientôt quinze j o u r s que j e 

po r t e la m ê m e robe ; j e n 'a i p lus r i en à m e m e t -
t re ! . . . Et pas moyen de s ' ad resse r au cou tu r ie r ! . . . 
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Si cncorc j ' avais des dcl les , ça coi is l i tuerai l tou-
j o u r s une p r emiè re mise de fond«. 

T O U T E S . — O h ! les h o m m e s ! . , nous s o m m e s 
volées ! 

FiusiiTiË (à Cora). — Mais tu as encore le v i -
comte de la Grumel iè re . 

C O R A . — A h ! oui , il m ' a écrit la s ema ine der-
n ière qu' i l ne lui res ta i t plus q u ' u n e somme de 
trois f rancs c inquan te , et qu'il la croyai t insuff i-
sante p o u r fa i re m o u b o n h e u r . 

F R I S E T T E . — De sor te que te voilà ent re deux 
v icomtes . . . 

C O R A . — Inoccupée . 
l'AQinTA. — Ce sont des mons t r e s ; le mien m 'a 

envoyé l ' au t re j o u r un billet ainsi conçu : « L ' u -
nion gênée râle ; nous nous r eve r rons dans une 
l iquidat ion me i l l eu re . » Il avai t encore l 'air de 
p r e n d r e la chose g a i e m e n t , l ' in fâme ! 

T O U T E S . — Il f au t nous venger ! 
C O R A . — F o n d o n s une société, à no t re tour . 
F R I S E T T E . — Oui , s e u l e m e n t sans c a p i t a l ! . . . 
C O R A . — Bas t ! ce n ' e s t pas nécessa i re , p o u r v u 

qu' i l y ai t des in té rê t s . 

I I 

CHEZ LE PETIT GASTON DE BOISFENDU 

Un entresol luxueusement meublé. 
G A S T O N {apercevant un visiteur qui entrouvre~,Li 

porte de sa chambre à coucher). — Ah ! c 'est voOs, 
m o n bon m o n s i e u r Giganouse . 

M. G I G A N O U Z E . — P o u r vous servi r , p o u r vous 
servi r . 

G A S T O N . — Scyez-vous , j e vous pr ie . 
M. G I G A N O U Z E . — Monsieur , c 'est vot re pet i te 

no te . . . vot re pe t i te no te , m o n s i e u r . 
G A S T O N . — V o u s devez être un peu fa t igué . 
M. G I G A N O U Z E . — P o i n t ; j e n 'a i pas eu si hau t à 

m o n t e r . . . u n entresol . 
G A S T O N . — O h ! vous l 'avez mon té si souven t 

que cela fai t b ien trois fois la h a u t e u r de la co-
l onne V e n d ô m e . 

M. GIGANOUZE. — J e vous appor ta i s votre pe t i te 
no te , c'est pour les vê t emen t s qu ' on vous a fai ts 
dans le couran t de l ' a n n é e ; total seize cent deux 
f rancs soixante-quinze cen t imes . 

G A S T O N . — Ah ! ah I m e voilà exac t emen t fixé; 
j ' a i m e la précis ion en tout , et ces so ixan te -qu inze 
cent imes me touchent . 

M. GIGANOUZE. — J e vous les r aba t t r a i , moni ' 
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DÉCOUVERTE DE CARPENTRAS. 

lo J f r à distance, les susdits paysages sont fallacieux; si l'on sort de 
la viJle pour en goûter les délices, voici ce qu'on trouve généralement. 
Ces bons provinciaux ont une tendresse pour les cyprèi, ce qui donne 

a la campagne une gaieté vaguement modérée. 

La mode du cache-nez sévit avec rigueur dans toutes les classes et 
dans tous les parti« : puisse-t-elle les rapprocher, ô mon Dieu I 

Déception I elles ne portent pas la coif-
fure d'Arles I Elles sont de Carpentras, ce-
pendant! 

Çù et là, le long des vieux murs se cagnardenl de vrais lazza-
rones en guenil es, béquilUrds, loqueteux, cour des miracles qui 
se grise de soleil et de farniente. Quelquefois — pas souvent, — 
lun deux se dérange pour mendier, — car enfin, il faut bien 
faire quelque chose de temps en temps! 

T A B A C I 

Plus de décrotteurs q̂ uo de bottines. Ils se plaignent qu'i ' 
n'y a jamais de boue : Quel sale climat! 

ENVIRONS. — LES PITONS DES TEMPLIERS. 
Comment! ces pauvres templiers avaient des pitons de ce 

calibre-là! Mais alors, quelle était la dimension de leur ca-
che-nez? 

— Un timbre-poste, s. v. p.? 
— Je n'en ai pas, monsieur, mais j'en 

vais avoir.Faudra-t-il qu'on vous l'apporte? 
t Jlwi'-^-in'i" ) 
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DÉCOUVERTE DE C A R P E N T R A S . 

•Quant à une vue de la ville, voilà! Mais ceci! c'est le vilain côté, — le côté des photographies, celui par où l'on voit la ville. 

/ 
• / 

L HOELeOE-BEFFROI. 

Mon garçon de café. On remarquera 
que, pour le service, il ôte respectueu-
sement son cachetiez. 

ot 

De quoi faire rêver les archéologues... et les mar-
chands de ferraille. 

On aim* à causer autour du poêle du café, allant l Surtout quand 
il ne fait au dehors que 35 desrés au-dessus de zéro. 

-M 
^ --Jiiiic-içssaj, 
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D É C O U V E R T E D E CARPENTRA.S . 

3 

La marchande de journaux et de 
berlingots. Les berlingots, spécia-
lité de Carpentras, ne sont pas les ^ 
plus indigestes. 

M - t ] 

ADMIRANT LES SPLENDEURS DE LA VILLE 

— Oïe! Césarine, de ce beau fusil I — 
g»c? 

— Zoul zou! Marins, parlons, çu'il est 
peut-être farzé, — lèi 

Il n'y a jamais, à Carpentras, de disputes 
entre cochers de iîacres, 

11 n'y a qu'un seul et unique fiacre. 
Il est soigneusement étiqueté : numéro 1. 

"ii 

s ieur ; donnez-moi s e u l e m e n t seize cent deux 
f r ancs . 

G A S T O N {faisant un bond). — C o m m e n t ! vous 
venez m e d e m a n d e r do l ' a r g e n t ! . . . a u j o u r d ' h u i . . . 
après un parei l k r a c k ! . . . 

M. G I G A N O U Z E (effrayé), — Mes hab i t s on t c r a -
q u é ? 

G A S T O N . — Mais non , pas vos habi t s , la B o u r s e . 
M . G I G A N O W Z E . — Qu 'es t -ce que ça m e fa i t . 
G A S T O N . — Ça vous fa i t m o n t e r et descendre 

c o m m e la note ; p u i s q u e vous allez ê t re encore 
obligé de r e m p o r t e r vo t re no te , j e ne paye p a s . 

m. Giganouze s'enfuit éperdu. 

I l l 

L'N CAFÉ DU DOULEVABD 

U n m o n s i e u r est assis t r anqu i l l emen t , d é g u s -
t an t u n ve r re de cha r t r euse , un a u t r e c o n s o m m a -
teu r s ' approche de lui et lui dit à l 'orei l le : 

—- P a r d o n , m o n s i e u r , si j e vous d é r a n g e ; j e 
possédais cinq mil l ions ce m a t i n . 

— T a n t mieux p o u r vous . 
— Oui , ma i s ce soir j e n 'a i p lus un sou , c 'est la 

fau te du k rack ; j ' a i m ê m e été obl igé de la isser 
m o n p o r t e - m o n n a i e à la Bourse p o u r pa r fa i r e la 
d i f férence ; vous ne pourr iez pas payer m o n bock? 

L E MONSIEUR [tout en payant).— S a p r i s t i ! voilà 
le qu inz ième depuis ce ma l in , le k r ack m ' a déjà 
fai t p e r d r e sept f r a n c s c i n q u a n t e . 

I V 

UN CARREFOUR 

Un m e n d i a n t s ' app roche de M. F . Math ieu . 
— Mon bon m o n s i e u r , u n pe t i t sou, s'il vous 

plaî t , r ien q u ' u n pet i t sou . 
M . F . M A T H I E U . Ap rè s u n k rack pa re i l ! vous 

voulez r i re . 

a i E Z RUÉBANT 

Dans un cabinet particulier., sont réunis autour 
d'une table le vicomte de la Villette, le baron de la 
Houpette, le vicomte de la Grmnelière, Gaston de Bois-
fendu, etc... 

Le repas est très animé. 
L E VICOMTE5(«M baron), — J ' e s p è r e que le k r ack 

ne vous a pas a t t e in t . 
L E BARON. — J e ne j o u e j a m a i s à la Bourse . 
L E VICOMTE. — C'est c o m m e moi . 
G A S T O N . — Du diable si j e sais s eu l emen t ce 

que c 'est q u ' u n r epo r t . 

A Ayuntamiento de Madrid
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DÉCOUVERTE DE CARPENTRAS ( F I N ) . 

LA POIITE D ORANGE. 

Fort délabrée; mais aue voulez-
vous? Ali>" X... et Y.. . du théâtre 
des Folichonneries le sont bien dn-
vantage, et ni l'une ni l'autre ne 
porte d'oranges I 

Le boulevard des Platane-'!, où la société se promène, où la musique municipale et la 
musique ri4v«iiir (rien de Wagner) rivalisent cle doubles-croches. 

Le boulevard dea Platanes est ainsi dénommé, parce qu'il est planté de superbes 
ormeaux. 

Hermine est venue jusqu'ici I Allons, 
allons, le pays est encore civilisé! 

CONCI.USION. 

— Eh bien, comme dit l'autre, 
• Ce sont là des contrées 

Habitables, en somme, et point hyper 
[borées. . 

i;; > 

E N V E N T E C H E Z T O U S L E S L I B R A I R E S E T D A N S L E S G A R E S 

LE TOUR DU MONDE 
EN PLUS DE 8 0 JOURS 

Texte et dessins par A. ROBIDA. — Jolie brochure in-8. 
Prix : 2 fr. 

LES Q U A T R E R E I N E S 
^ Texte et dessins par A. ROBIDA. — Jolie brochure in-8. 

Prix : 2 fr. 

UNE VIE DE POLICHINELLE 
Charmant volume illustré de gravures noires et coloriées. 

Prix : 2 fr. 

LE CLUB DES BILLES DE BILLARD 
Charmant volume illustré de gravures noires et coloriées. 

Prix : 2 fr. 

L'ENLÈVEMENT DE TULIPIA 
Charmant volume illustré de gravures noires et coloriées. 

Prix : 2 fr. 

UN PROCÈS 
HORRIBLEMENT SCANDALEUX 

Joli volume illustré de gravures noires et coloriées. 

Prix : 2 fr. 
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LE PAVAGE A PARIS. 

—Mais marchez donc, cocher! 
—Impossible de démarrer ; depuis le payé de bois, cocotte ne peut plus supporter 

la pierre, ni le macadam. 

yJi 

L E S P L A I S I R S P A R I S I E N S 

pip 
s 

F O L I S S - B E R G È R E . — 8 heures 1 / 4 . Tous les soirs: 
Divertissements. — Saynètes. — Pantomimes. 
— Gymnastes. — Clowns. — Acrobates. — Ex-
ceiitricKés, — L. Mayeur et son orchestre. 

PALACE THÉÂTRE.—Tous le s soirs, 8 heures 1 / 2 : 

Ballets. — Cirque. — Pantomime. — Samedi bal. 

M U S É E G R É V I N . — Tous les jours, de 1 1 heures 
du matin à 11 heures du soir. 

E L D O R A D O . Concert-spectacle tous les soirs, grand 
succès. 

B A - T A - C L A N , tous les soirs à 8 heures, concert, 
spectacle. 

Le Gérant : PAUL GENAY. 2237-83—Saint-Germain — Imp. D. BiRnwatC'«. 
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